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Needlenose Pliers
Pinces a bec effilé
Spitzzange

Pinzas de punta
Pinza a becchi piatti

Saw
Scie
Séage
Sierra
Sega
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Small Screwdriver
Tournevis petit

Kleiner Schraubendreher
Destornillador pequefio
Cacciavite piccolo
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Tweezers
Pinces a épiler
Pinzette
Pinzas
Pinzetta
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All-locking Features
Lames entierement
verrouillables
Arretierung fiir alle
Werkzeuge

Hojas de blogueo de
seguridad

Nebbetang

Punttang
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Liten skrutrekker
Klein schroevendraaier
Manas otBepTka
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Pincet
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Dispositivo di blocco
completo delle lame
Heltlasende blader
Vergrendelmessen
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Regular Pliers

Pinces régulieres
Normale Zange
Alicates de punta delgada
Pinza regolare

Diamond-coated File
Lime diamantée
Diamantbeschichtete
Feile

Lima de diamante
Lima diamante

Flat Phillips Screwdriver
Tournevis cruciforme plat
Flacher Kreuzschlitz-
schraubendreher
Destornillador plano
Phillips

Ruler
Regle
Lineal
Regla
Righello

o\

One-hand Opening Blades
Lames ouvrables d'une
seule main
Einhandéffnung

Hojas de apertura con
una sola mano

Caution: This product contains one or more sharp
blades or pinch points. Warranty: Limited liability
25-year warranty. See leatherman.com for more
information.

Attention : ce produit contient une ou plusieurs
lames aiguisées ou points de pincement.
Garantie : garantie limitée de 25 ans. Pour en
savoir plus, visitez le site leatherman.com.

beim Offnen und SchlieRen. Garantie: 25 Jahren
Garantie mit beschrénkter Haftung. Weitere
Informationen auf leatherman.com.

Precaucion: Este producto contiene una o varias
cuchillas afiladas o piezas punzantes.

Garantia: Periodo de garantia de 25 afios de
responsabilidad limitada. Consulte leatherman.
com para obtener mas informacion.

limitata. Per ulteriori informazioni, consultare il sito
web leatherman.com.

Advarsel: Dette produktet inneholder et eller
flere skarpe blader eller klempunkter. Garanti:
Begrenset 25-ars garanti. Se leatherman.com for
mer informasjon.

Let op: dit product bevat een of meer scherpe
messen of punten. Garantie: 25 jaar beperkte
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FREESTYLE®

Achtung: Dieses Produkt weist eine oder mehrere
scharfe Klingen auf. Vorsicht vor Quetschungen
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Attenzione: il prodotto contiene lame affilate e
strumenti che comportano rischio di schiacciamento.

informatie.

Garanzia: garanzia di 25 anni a responsabilita
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garantie. Ga naar leatherman.com voor meer
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m Pinze a becchi piatti 2 Fjeerbelastet tang 3 Fjeerbelastet avbiter
amolla ‘ Gewone tang met veer Draadknipper met veer
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Spring-action g s Spring-action — o Spring-action Wire Cutters  ##3\ %
Needlenose Pliers ;gi*szg Regular Pliers AT M Coupexfil & ressort BEXWLH
Pince a ressort a =5 Pince a ressort ordinaire Drahtschneider mit
bec effilé Normale Zange mit Federbetatigung
Spitzzange mit Feder- Federbetatigung Pelacables
betatigung Alicate comin Tagliafili a molla
Alicate de punta delgada Pinze regolari a molla
Vanlig tang 6 Avbitertang (hardwire) Saks Pinza tagliafili per cavi Kniv mi Gripeflater kniv
Nijptang Draad/ijzerdraadkniptang Schaar elettrici Mes Gekarteld mes
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Wire/Hard-wire Cutters %%ﬁ/ iz Scissors Wire Strippers BRI YT — Knife Serrated Knife
Cisailles / Coupe fils RS mR Ciseaux Pinces coupantes pour H AT 2 o Couteau Couteau cranté
(Hart-)Drahtschneider Schere fils electriques BRI Messer Wellenschiifimesser
Cortadores de alambre y de Tijeras Drahtschneider Hoja Hoja de fijo serrada
alambre duro Forbici Cortadores de alambre Coltello Coltello seghettato
. . eléctricos
Pinza tagliafilitagliacavi
Diamantbelagt fil mi Nagle filen/Renare mi Tre-Imetallfil Stierneskrutrekker Stor skrutrekker Middels skrutrekker
Diamantvijl Nagel dossier/schoner Hout/metaalvijl Kruiskopschroeven- Grote schroevendraaier Middelgrote schroev-
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ERAERL Nail File/Cleaner ERH/ER Wood/Metal File /B Phillips Screwdriver +1‘i§:—£7] Large Screwdriver KRBT Medium Screwdriver *Fﬁz—“}
SR AEES Lime a ongles / cure-ongles Lime & bois/métal Tournevis cruciforme TR Tournevis grand Tournevis moyen IR T
Nagelfeile/-reiniger Holz-/Metallfeile Kreuzschlitzschrauben- GroRer Schraubendreher Mittlerer Schraubendreher
Lima y limpiador de ufias Lima de madera/metal dreher Destornillador grande Destornillador mediano
Lima per unghie Lima per legno/metallo Destornillador Phillips Cacciavite grande Cacciavite medio
Cacciavite Phillips
Cacciavite a punta Syl Apribottiglie/apriscatole E" Flaskeapner Ko Korketrekker med
piatta Phllllps Priem Boks-/flaskeapner Flessenopener Kurkentrekker assistanse
El‘a:tst{(err)iskrutrhekker Wwro ¢ ywkom Blik/flessenopener OTKPb‘EaSra Lf“q‘ LE,T%"Q iy g:m?ntrekker et
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7{ FARZAN— Awl Can/Bottle Opener %Egg; Bottle Opener Corkscrew Corkscrew Assist E? S 7h
Fk+FiRT) Poingon Ouvre-boites / Ouvre- Ouvre-bouteilles Tire-bouchon Tire-bouchon avec levier 7 %é"ﬁéj} Y
EETFIRET] Ahle bouteilles Kapselheber Korkenzieher Korkenzieher mit Hebel B I
Punzén Dosendffner/Kapselheber Abrebotellas Sacacorchos Sacacorchos con s ) B 28
Punteruolo Abrelatas/abrebotellas Apribottiglie Cavatappi acccesonq
avatappi con supporto
Linjal 27 Festering Anello portachiavi Karabinkr
Liniaal Koordoog Nokkelringfeste Carabijnhaak/Fless-
Jinneitka @ Konbwo ans pemHs Sleutelhangerring enopener
xt ctEgx 12| . Kpennenve konbua anst Kapa6u / oTkpbiBanka
ER SUY—KIUVY ﬁﬂ"’;le:,'ial =0 ana 6yTbinok
R% BRAT -l SHeisl ey
R¥ WRRR Xk ASEF/BKE
Lanyard Ring Key Ring Attachment SARLERPH 4 CarabinerBottie Opener =5 LLI2/FF g%
Anneau porte-dragonne Attache anneau SMRLIRMHE Mousqueton / Ouvre- Els/pAmRE
Anhéngedse porte-clés bouteilles
Anila de sujecién Schliisselringdse Karabiner/Kapselheber
Anello a rilascio rapido Accesorio para lavero Carabinero/abrebotellas
Moschettone/apribottiglie

Lame a sgancio rapido Blader tilgiengelig Scale graduate Karbonfiber 420HC acciaio 154CM acciaio

Enhandsapning utvendig di alluminio Koolstofvezel inossidabile inossidabile

av blader Buitenaf benaderbaar mes Aluminiumbelegg YrneBsonokHo 420HC Rustfritt stal 154CM Rustfritt stal

Met een hand te TNe3Biust ¢ HapyKHeIM Aluminium grip ElA M 420HC roestvrij staal 154CM roestvrij staal

openen messen OQTlK'E'hg?:‘IIAegl 28 4+ AnioMuesble H—RY 774N~ Hepxasetowas crans Hepxasetoujas crarnb 154CM

Jle3sus, OTKpbIBaeMble S ) el i r;a:xga/:lkw - 174 420HC 154CM AH|Ql|A AE

OfIHO/A PYKO/A A B Ld2olE EH s 4 4 420HC AEolz| 154CM A7V LA

she omL| 2 %%?7.5,7”/7 TIVIZ SLEZ 2% 24 420HC xrg 154CM 1540MZ§§%€H

TYINY FA=F> Outside—acces;ible Blades l’;h]‘ Aluminum Scales u—lll C_arbon-ﬁber 420H(_3 Stainless Steel BOHCRT VLA 15flCM Stainless Steel 154CM A 284

JL—F Lame accessible de AISNFEIT] Plaques des manchesen  $8iE40 Fibre de carbone Acier inoxydable 420HC 420HCT 4R Acier inoxydable 154CM

EEEZIEAD)) I'extérieur FISNRE 7] aluminium SRIEHE Carbonfaser 420HC Edelstahl 420HCF S 154CM Edelstahl

AEFITENT] Aufen lisgende Werkzeuge Griffschalen aus Aluminium Fibra de carbono De acero inoxidable 420HC ’ De acero inoxidable 145CM

Hoja externa accesible
Lama a scatto esterna

Cachas de aluminio





